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Any Changes expressly or modifications not approved by the party responsible for compliance could void th
e user's authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,

and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, purs
uant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmf
ul interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference t
o radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular inst
allation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be de
termined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Le manuel complet et les consignes de sécurité sont disponibles sur le site web :
El manual completo y las consignas de seguridad estan disponibles en el sitio web:
The complete manual and the safety instructions are available on the website:
Manuais de seguranga e instrugbes completas estdo disponiveis no site:

Instructiuni de manuale si de sigurantd complete sunt disponibile pe site-ul:

MBAHN PbUHUM M 6€30NACHOCT, MHCTPYKUMM Ca Ha Ha MHTepHeT

Manuale di istruzioni e di sicurezza completi sono disponibili sul sito web:

Das andi und Sicherheitshinweise sind auf der Website zur
Verfiigung:

nNipeiG 0Bnyie XpoNG kai aopaAeiag eivar iBEaTHa oY 10TooEABa:

MonHble 0 3KCT n [OCTYNHbI Ha Be6-caliTe:

Kayttdohje ja turvaohjeet ovat saatavilla:
volledige en iften zijn op de website:
o) 25l 5 )

[ web:
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Full manual at kaligtasantagubilin ay makukuhasa website:
GRL =2 T B FUEECHT 2HRE. Web ¥ P TAFTEET .
Helt manuell och sakerhetsanvisningarfinnspahemsidan:
Tam manuel ve giivenlik talimatlan web sitesinde mevcuttur:
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Manual penuh dan arahankeselamatantersedia di laman web:

ENERLE SRS T
a bezpet é 0 k dispozicii na webovejstranke:

www.energizeyourdevice.com



http://www.energizeyourdevice.com/

Retirer le couvercle de la batterie
Quitar cubierta de la bateria

Remove battery cover

Retire a tampa do compartimento da bateria
fndepértati capacul bateriei

MaxHeTe Kanaka Ha GatepusTa
Rimuovere coperchio batteria
Entfernen Sie den Batteriedeckel
A@aipéaTe TO Kanaki TNG Pnarapiag,
CHUMUTE KpbILLKy 6aTapeiftHoro oTceka
Avaa akkukansi

Verwl]der de batterijdeksel

uiE 2l QA AA

Thaovo pin

Alisin ang takip ng baterya
Sy 7Y = A= & RYSH T

Ta bortbatteriluckan

Pil kapagini gikartin

b

U bR

Lol g5k UR
)l clac allib o5 AR

IEARFSRGYT
Uklonitepoklopacbaterije
Tévolitsa el azakkumulatorfedelét
[ ———
080T DI
3HiMITBKpHLIKyaKyMynATOpa
Fjernbattericoveret
Fjernbatterideksel
Alisin ang takip ng baterya
lsplupliiibsy PR

Brasrcchncdoon
Buka penutupbateri

FFTFIREETST
Odstrafitekrytbatérie
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Insérez la carte SIM1 + SIM2

Insertar tarjeta(s) SIM1 + SIM2

Insert SIM1 + SIM2 card(s)

Insira o(s) cartdo(es) SIM1 + SIM2
Inserati cartela(lele) SIM1 + SIM2
Moctaere SIM1 + SIM2 kaprata(ue)
Inserire scheda/schede SIM1 + SIM2
Setzen Sie die SIM1 + SIM2-Karte(n) ein
Eioayete Tv/Tig kapTa/eg SIM1 + SIM2
BCTaBbTe CMM1-+ CUM2- KapTy (KapThi)
Aseta SIM1 + SIM2-kortti

Plaats SIM1 + SIM2- kaart(en)

SIM1 + SIM2 7} =41}

L3pthé SIM1 + SIM2

FamaTEsTeh

Ipasok ang SIM1 + SIM2 card (s)
SIML + SIM2 7 — I £ AT %
Sitti SIM1 + SIM2-kortet (s)
SIM1 + SIM2 Karty takin
#iA SIML + SIM2 ¢
#iA SIML + SIM2 ¢
oS S5 55 (35,18 paw
SIM1 + SIM2 wlslay/aslay 551
Bt s + By F6 (o) G
Umetnitekarticu(e) SIM1 + SIM2
SIMI + SIM2 kirtyikbehelyczése
14SIM1 + SIM2

SIM1 + SIM2 88en (s5) aracnoms
Berasre SIM-kapry 1 7a SIM-kapry 2
Indszet SIM1 + SIM2
Settinn SIM1 + SIM2 kort(ene)
Ipasok ang (mga) SIM1 + SIM2 card
SeSaailig ) S ppt AoSaailySe, S pyus

c813w1+302c30

Masukkankad SIM1 + kad SIM2
SIM 1 + SIM 2 7% (5%) GRTSTER
Vioztekartu (y) SIM1 + SIM2

UR
AR

PR






oL
SAM

SLK

Insérez la carte mémoire SD
Insertar tarjeta de memoria SD
Insert SD memory card

Insira o cartédo de meméria SD
Introduceti cardul de memorie SD
MoctaseTe SD KapraTa namet
Inserire scheda di memoria SD
Setzen Sie die SD-Karte ein
EioayeTe Tv/TiG kapTa/eg SD
BcraBbTe SD-kapTy namsTi
Aseta muistikortti

Plaats SD- geheugenkaart

SD w5t =k

L&pthénhd SD

Ipasok ang SD memory card
SD AE Y —H—F&£IHAT 2
Sétt SD-minneskort

SD bellek karti takin

A SDiCiL

A SD it

S J515 555, 9mmms b
SD 6,515 @dllay Js1

ATEEONRFTEGIF
Umetnite SD memorijskukarticu
Memériakirtyabehelyezdse

¥ SD

BerasTexaptynam'ati SD
Indszet SD hukommelseskort
Sett inn SD minnekort
Ipasok ang SD memory card
soSaailsawlphsls)ls

31m100DHN2YLSD 2
Masukkan kadmemori SD
D TSR
Vioztepamétoviikartu SD
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Insérez la batterie
Insertar bateria
Insert battery

Insira a bateria
Introduceti bateria
MNocrasere Gatepusita
Inserire batteria
Setzen Sie die Batterie ein
Eioayete T pnarapia
BcrasbTe 6aTapeio
Aseta akku

Plaats batterij

ulEf el

L3p pin
edisTe

Ipasok ang baterya
Ry 7Y —EFAT B
Séitibatteriet
Pili takin
AL
AR
oS S sy
ag,ladl S5l

Umetnitebateriju
Helyezzebeazakkumulatort
Teuwmad
PPBeqadnosn
BCTasTeakymynsTop
Indszetbatteri
Settinnbatteri
Ipasok ang baterya
pSeails b

BccincdBeds
Masukkan bateri

Vloztebatériu
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Insérez le cable USB et laissez en charge pendant 8 heures.
Insertar el cable USB y cargar por 8 horas

Insert USB cable and charge for 8 hours

Insira o cabo USB e carregue durante 8 horas

Conectati cablul USB siincarcati telefonul timp de 8 ore
MoctaseTte USB kabena 1 3apeaete 3a 8 vyaca

Inserire cavo USB e caricare per 8 ore

Stecken Sie das USB-Kabel ein und laden Sie fiir 8 Stunden
EioayeTe To kaA@dIo USB kal popTioTE yia 8 peg
BcrasbTe USB-kabenb 1 3apsbKaiiTe 8 4acos

Aseta USB-kaapeli ja lataa 8 tuntia

Sluit USB-kabel aan en laadt 8 uur op

USB # o] A5k A 2

Lépcap USB vasactrong 8 gid
8 HefoTgTadFa:

Ipasokang USB cable at singil para sa 8 oras
USB 7 —7 &AL T 8IHIRET B
Sétt USB-kabeloch ta betaltfér 8 timmar
USB kablosunu takin ve 8 saat sarj edin
i\ USB s 7o 8 /i

#fi\ USB #5107 75 L 8 /B

l 2 oS sl Sl
.JLcLM, 8 mj ;“..Ju pd5 USB Lls J»\
USB FREGFHITR G EHEoT SREFFT
Spojite USB kabel i punite 8 sati
Usb kébel csatlakoztatdsa, toltse 8 6ran at
GuurulSB nazwivbidunm8 #ilus
USB o ; 8 b o
Npuearaiite USB-kaGensTasapsipxaiiTenpoTsirom 8 roank
Indsaet USB kabel ogoplad i 8 timer
Settinn USB kabel oglad den i 8 timer
Ipasok ang USB cable at singil para sa 8 oras

LUSBayS5, Lkl 8 ol g 20,5y

Vz98USB ccorsMlTGLSB08 Jolug
Masukkankabel USB dan cas selama 8 jam
USB &gegarseras

Vioztekabel USB a nabfjajte 8 hodin
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SECURITY INFORMATION

Please remember to obey relevant rules and regulations whenever use
your phone. This will prevent bad effect from you and the environment.

General security

When driving, riding your bike or walking,
do not use headphones or earphones. Your
attention could be diverted, which may
cause an accident and be against the law in
certain geographical areas. For safety
precautions do not use your phone while
driving, always stay aware of your
surroundings. Follow all safety instructions
and regulations relating to the use of your
device when you are driving a vehicle.

Don't use at petrol stations.

Keep your phone at least 15 mm away from
your ear or body while making calls.

Your phone may produce a bright or
flashing light.

Small parts may cause a choking.

bbb b




Don't dispose of your phone in fire.

To avoid any hearing damage, do not listen
to high volume levels for an extended.
Excessive sound pressure from earphones
and headphones can cause hearing loss.

Avoid contact with anything magnetic.

Keep away from pacemakers and other
electronic medical devices.

Avoid extreme temperatures.

Switch off when asked to in hospitals and
medical facilities.

Avoid contact with liquids. Keep your phone
dry.

dl 4l d 4l N

Switch off when told to in aircrafts and
airports.




Don't take your phone apart.

Switch off when near explosive materials or
liquids.

Only use approved accessories.

Don't rely on your phone for emergency
communications.

B> P>

Look at the adapter regularly, specifically at the plug
and the layer to detect any damages. If the adapter is
damaged, you can't use it until it's fixed.

Plug in the adapter to a power outlet which is easily
accessible. Always unplug the adapter after using it.

Use only the adapter provided with the device.




Warning electrical hazard

To avoid serious injury, do not touch the
plug of the charger!

Disconnect the charger when you do not
A use it.

To disconnect a charger or an accessory,
pull the plug, not the power cable.

The power module is the element that
allows you to disconnect the product.

The power plug must stay easily accessible

Do not expose your device to direct sunlight, like on
your car’s dashboard, for example.

In case of overheating do not use the device.
Be careful when using the device while walking.
Do not subject the device to severe impact or drop it
from high position, it could cause damages or

malfunctions.

Do not disassemble, modify or fix the device by
yourself.

To clean the device use a clean and soft rag.
Do not use any chemical product or detergent.




EU WEEE

Information to consumers in application of EU WEEE.

)5

"

When the phone reaches its end of life, please remove the
battery before discarding the phone.

This product is subject to European Union regulations that promote the
re-use and recycling of used electrical and electronic equipment. This
product required the extraction and use of natural resources and may
contain hazardous substances. The symbol above, on the product or its
packaging, indicates that this product must not be disposed of with
your other household waste. Instead, it is your responsibility to dispose
of your waste equipment by handling it over to a designated collection
point for the recycling of waste electrical and electronic equipment.

The separate collection and recycling of your waste equipment at the
time of disposal will help to conserve natural resources and ensure that
it is recycled in a manner that protects human health and the
environment.

For more information about where you can drop of your waste
equipment for recycling, please contact your local city office, your
household waste disposal service, or the store from which you
purchased the product.



Recommendations:
Do not disassemble, open or tear up the device or the batteries.

Do not expose the product or the battery to heat or fire. Avoid
storage the device directly to the sunlight.

Do not short-circuit a battery. Do not stock batteries in a drawer
where it could short-circuit between each other or get in contact by
any other metallic objects.

Do not cause mechanical shocks to batteries.

In case of the leak, do not let the liquid get in contact with your
eyes or skin. If that happens wash with clear water the affected
zone and seek medical advice.

Follow the marks plus (+) and minus (-) on the battery and the
device and ensure that the use is correct.

Do not use any accessories or batteries that are not made to be
used with the device.

Monitor the use of batteries by children.

Consult a doctor immediately in case of ingestion of an element or a
battery.

Always buy the battery recommended by the manufacturer of the
device.

Always maintain the product and the battery clean and dry.

Wipe the terminals of the product or the battery, if it became dirty,
with a clean and dry rag.



e It is necessary to charge the battery before its use. Always use the
charger and read the manufacturer instructions or the manual of
the device for the instructions regarding charging.

« Do not leave a battery charged when it's not going to be used.

o After long periods of storage, it may be necessary to charge and
discharge the battery several times in order to achieve maximum
performance.

« Always keep the original documentation of the device, you might
need it later for future reference.

o If it's possible, take out the battery of the device when it’s not used.

o Do not store your device in extremely hot or cold places like inside
of a car during the summer. It might damage the device and cause
explosion of the battery. It's recommended to use the device in a
range of temperatures between 5°C and 35°C.

Prevention of hearing loss

There are irreversible risks of hearing loss if the receiver, the earphones,
the loudspeaker or the hands-free kit are used at a high volume. Adjust
the volume to a level that does not present danger. Over time, you may
accustomed to using a higher volume, but this may cause damage to
your hearing. If you hear buzzing or muffled speech, stop using the
devices and consult a specialist.

The higher the volume, the more quickly your hearing may be
damaged. Specialists give the following recommendations:

- Minimize high volume of headphones, the speaker or handset.

- Avoid increasing the volume to cover a noisy environment.

- Decrease the volume if you cannot hear people speaking near you.



SAR

Please take time to read this important section.

RADIO WAVES

Proof of compliance whit international standards (ICNIRP) or with
European Directive 2014/53/EU (RED) is required of all mobile phone
models before they can be put on the market. The protection of the
health and safety for the user any other person is an essential
requirement of these standards or this directive.

THIS DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES FOR EXPOSURE TO
RADIO WAVES

Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is designed not
to exceed the limits for exposure to radio waves (radio frequency
electromagnetic fields) recommended by international guidelines. The
guidelines were developed by an independent scientific organization
(ICNIRP) and include a substantial safety margin designed to assure
the safety of all persons, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines use a unit of measurement known
as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for mobile
devices is 1.6W/kg.

Tests for SAR are conducted using standard operating positions with
the device transmitting at its highest certified power level in all tested
frequency bands.



Body-worn SAR testing has been carried out at a separation distance of
5mm. to meet RF exposure guidelines during body-worn operation, the
device should be positioned at least this distance away from the body.
If you are not using an approved accessory ensure that whatever
product is used is free of any metal and that it positions the phone the
indicated distance away from the body.

For more information you can go to www.energizeyourdevice.com

Additional information about electromagnetic fields and public health
are available on the following site. http://www.who.int/peh-emf.

Your telephone is equipped whit a built-in antenna. For optimal
operation, you should avoid touching it or degrading it.

As mobile devices offer a range of functions, they can be used in
positions other that against your ear. In such circumstances the device
will be compliant whit the guidelines when used with headset or USB
data cable. If you are using another accessory ensure that whatever
product is used is free of any metal and that it positions the phone at
least 5mm away from the body.



zer CE

CERTIFICATE OF CONFORMITY
ENERGY E2

We, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, FRANCE)
Hereby declares that:

ENERGIZER complies with the standards and provisions of the directives. The
certificate of conformity procedure defined in article IV of directive 2014/53/EU has
been under the control of the following organization:

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

The full text of the certificate of conformity of the device is available upon request by
mail at the following address: AVENIR TELECOM - 208, Boulevard de Plombiéres,
13581 Marseille Cedex 20, France.

27/11/2020 Jean-Daniel BEURNIER / CEO
(Date) (Name and signature of authorized person)

Maximum SAR for this model and conditions under which it was recorded:
EGSM900 | 0.588 W/kg 10g Head SAR | 1.501 W/kg 10g Body SAR
DCS 1800 | 0.523 W/kg 10g Head SAR | 1.246 W/kg 10g Body SAR

During use, the actual SAR values for this device are usually well below the values
stated above. This is because, for purposes of system efficiency and to minimize
interference on the network, the operating power of your mobile device is
automatically decreased when full power is not needed for the call. The lower the
power output of the device, the lower its SAR value.



Aeal e glea

S35 Chsms il Caaniiul LS Aliall b cilaglatl s il Lol SN o
Al ey lia ) 30N aie ) S,

aladl 0¥

D03 Y )l el Aalal) Aal Ll S Sl el e

3 Les il Jsaty 83 clelaw 5l (ol cilelan

GBhlall sy 8 ¢ sl am )5S 85 Sl

o) oL litla 23255 Y Al by

Cilaga gren gl el ga (o Al Al Ll Az 5

Latie &l (alall Sleall eumu Aalaiall il Ml 5 AaSldl
5 ndl 28"

Ol ldane & cailel) aaiius Y,

e e 15 Aluey puall 5l 031 e hymy il B
LSl ol ya) ol JEYI,

Wl gl dalis 15 guim lisla o) 38,

GUAY) 85 psuall ol 3l G 8§,

@%?9




Ul A litla (e palim Y,

Alle Cpea il ginn ) aaind ¥ cgandly ) pua (sf uindl
QAL)MYQ}.AVL‘Q‘;J}‘JQ‘SH‘M:\,L;_\A
gl i ) ) e lans 5 el Sl e,

(bl o8 (51 (e il ol B s,

Gl gy ) Sl puim a8 gl e lagmy ol (o2
s Y Akl 8 ey,

il 3 al) s ) i,

Al 31 el 5 il b Glls Clla sie il (i,

Gila clitls e Jadla | Ji1 pudl Catlgl) el cias,

dl 4l d 4l dl e

Gl jdaall 5 el jidall A elly il wie Calgll ikl




T clisla a5y,

i) gud) gl 5 pmitall o) gall e ol JEY) die gl ikl

sacinall Cilialal (5 g 22855 Y,

Golshll eVla G eVlaidl disls e adiad Y,

il dlidl

P RS ARkl 5 sy S (uld i Aualidy g caldiily Jgaall ) )
4adla) oy a daladin diSe ¥ Jgaal) Gili Ala b, )yl i,

sl Jual A ] 3o ) 35eag Al By gl gt s g

Aalaiia) s Laily,

L jlgady (38 el Jgaall padiad,

Al eS Cleda Jhd pias
Calall Qs i Y b jladl) dlaY) sl

Aaladind axe die Galdll Juadl,

A OS Gy Gl vl ecilialall aal gl alal) Juadl
Al

@AVM&@,‘@M! ).A:\:J'gkiﬁ'\hﬂi.hj_

U sl s AN o iy O im,




Aoyl e Jia JEal Qo e B pdilaal) uadd) dadY &g pas Y
o g 328,

B1al A plin ) Al A gl aadiaa Y,
hall U Slgad) aladia) s 53 oS,

Of OSay i Y Jle (e (oa Adal) gf 3 LA Slgall (a5 Y
I gh ) el ey

b Jb (e Sl gl i Jus o si Y,

Loy At LALE a0iia Slgall ciat,
Cilila gf (AL gile o prddud ¥,




Energizer .-
ENERGY E2
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BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164
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